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ants %vould not carry on a simnilar business within a radius of
fifty n, iles. Rorner, J., who tried the action, dismnissed it as
against ail the defendants, on the ground that the clause in
restraint of trade %vas not authorized hy the power of attorney:
and as the contract could not be enforced against the absent
partner, it could riot properly be specifically enforced against an),
of the defendants. The Court of Appeal (Lindley, Lopes, and
Smith, L.JJ.) took an entirely different view of the matter; and
though it was argued in appeal that the stipulation as to the part
of the purchase mioriev calle d " deferred capital " in the contract
co!Istituted a partnership betwveen thp plaintiff and defendants
which was unaiuthorizod hv the power of attornev, their lordships
refused to accede ta t. - argument, but held thýat it w~as a mode
nierely of ascertaining the arnounit and mode of payment of that
part of the purchase money, and was authorized by the power of
attornev ; and although inclined to the opinion that the stipula-
tion in restraint of trad-ý was a reasonable and necessarv terni of
sale of a going concern, and therefore authorized by th? poNver
of attorney, y'et as both that and the stipulation authorizing the
une of the defendants' iiame were stipulations introduced for the
benefit of the plaintiff, it Nv'as open to himi to \vaive themn, and as
he did, in fact, \vaive thein, tiiey afforded no grotind for refusing
specitir. performance, wvhich wvas accordîngly decreed, the waiver
of the stipulation in restraint of trade being lirnlited to the
defendant w~ho had acted by attorney.
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Laitri v. Renadl (1892), ýýCh- 402, m'av be briefly referred to as
establishing that The International Copyright Act. 1886, cannot
be construed so as to revive or recreate a right \vhich had expired
before the passing of that Act. Kekewich, J., also expresses the
opinion that althotigh two or more registeredi ow'ners of a copy.
riight take as tenants in corman, yet any one or more of thein
rnay m7aîntain an action for the infringernent of the entire copy-
right ; also that a translation of a play into a foreign language, in
ordler to be protected by the law~ of international copyright. need
flot be an absolutely literaI translation it is sufficient if it is
sulstantially a translation.


